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Bewahren Sie
Rasendünger an
einem Ort auf, der für
Kinder und Haustiere
unzugänglich ist, da
einige Produkte giftige
Substanzen enthalten
können.

Store lawn fertilizer in
a place inaccessible
to children and pets,
as some products
may contain toxic
substances.

Conservez l’engrais à
gazon dans un endroit
hors de portée des
enfants et des
animaux
domestiques, car
certains produits
peuvent contenir des
substances toxiques.

Conservare il
fertilizzante per prato
in un luogo fuori dalla
portata dei bambini e
degli animali
domestici poiché
alcuni prodotti
possono contenere
sostanze tossiche.

Bewaar gazonmest op
een plaats buiten het
bereik van kinderen
en huisdieren, omdat
sommige producten
giftige stoffen kunnen
bevatten.

Guarde el fertilizante
para césped en un
lugar fuera del
alcance de los niños y
las mascotas, ya que
algunos productos
pueden contener
sustancias tóxicas.

Skladujte trávníkové
hnojivo na místě
mimo dosah dětí a
domácích zvířat,
protože některé
produkty mohou
obsahovat toxické
látky.

Čuvajte gnojivo za
travnjak na mjestu
izvan dohvata djece i
kućnih ljubimaca jer
neki proizvodi mogu
sadržavati otrovne
tvari.

Čuvajte gnojivo za
travnjak na mjestu
izvan dohvata djece i
kućnih ljubimaca jer
neki proizvodi mogu
sadržavati otrovne
tvari.

A gyepműtrágyát
gyermekektől és
háziállatoktól elzárt
helyen tárolja, mivel
egyes termékek
mérgező anyagokat
tartalmazhatnak.

Befolgen Sie die
Anweisungen auf der
Verpackung
hinsichtlich der
Dosierung und
Häufigkeit der
Anwendung, um
Überdüngung und
Umweltverschmutzun
g zu vermeiden.

Follow the instructions
on the package
regarding dosage and
frequency of
application to avoid
over-fertilization and
environmental
pollution.

Suivez les instructions
sur l'emballage pour
le dosage et la
fréquence d'utilisation
afin d'éviter la
surfertilisation et la
contamination de
l'environnement.

Seguire le indicazioni
sulla confezione per
dosaggio e frequenza
d'uso per evitare
un'eccessiva
fertilizzazione e
contaminazione
ambientale.

Volg de aanwijzingen
op de verpakking voor
dosering en
gebruiksfrequentie om
overbemesting en
milieuverontreiniging
te voorkomen.

Siga las instrucciones
del paquete en cuanto
a dosis y frecuencia
de uso para evitar la
sobrefertilización y la
contaminación
ambiental.

Dodržujte pokyny na
obalu pro dávkování a
frekvenci použití,
abyste zabránili
přehnojení a
kontaminaci životního
prostředí.

Slijedite upute na
pakiranju za doziranje
i učestalost uporabe
kako biste izbjegli
prekomjerno gnojenje
i kontaminaciju
okoliša.

Slijedite upute na
pakiranju za doziranje
i učestalost uporabe
kako biste izbjegli
prekomjerno gnojenje
i kontaminaciju
okoliša.

Kövesse a
csomagolásban
található adagolási és
használati gyakorisági
utasításokat, hogy
elkerülje a
túltermékenyítést és a
környezetszennyezést
.

Nach dem Ausbringen
von Rasendünger
sollten Sie den Rasen
gründlich wässern,
um eine gleichmäßige
Verteilung des
Düngers zu
gewährleisten und
potenzielle
Verbrennungen zu
verhindern.

After applying lawn
fertilizer, water the
lawn thoroughly to
ensure even
distribution of the
fertilizer and prevent
potential burns.

Après avoir appliqué
de l'engrais à gazon,
vous devez arroser
abondamment la
pelouse pour assurer
une répartition
uniforme de l'engrais
et éviter d'éventuelles
brûlures.

Dopo aver applicato il
fertilizzante per prato,
dovresti innaffiare
accuratamente il prato
per garantire una
distribuzione uniforme
del fertilizzante e
prevenire potenziali
ustioni.

Na het aanbrengen
van gazonbemesting
moet u het gazon
grondig water geven
om een gelijkmatige
verdeling van de
meststof te
garanderen en
mogelijke
brandwonden te
voorkomen.

Después de aplicar
fertilizante para
césped, debe regar
bien el césped para
asegurar una
distribución uniforme
del fertilizante y evitar
posibles quemaduras.

Po aplikaci
trávníkového hnojiva
byste měli trávník
důkladně zalít, abyste
zajistili rovnoměrné
rozložení hnojiva a
předešli případnému
popálení.

Nakon nanošenja
gnojiva za travnjak,
trebali biste temeljito
zaliti travnjak kako
biste osigurali
ravnomjernu
raspodjelu gnojiva i
spriječili moguće
opekline.

Nakon nanošenja
gnojiva za travnjak,
trebali biste temeljito
zaliti travnjak kako
biste osigurali
ravnomjernu
raspodjelu gnojiva i
spriječili moguće
opekline.

A gyepműtrágya
kijuttatása után
alaposan meg kell
öntözni a gyepet,
hogy biztosítsa a
műtrágya egyenletes
eloszlását és
megelőzze az
esetleges égési
sérüléseket.

Falls Sie nach der
Anwendung von
Rasendünger
gesundheitliche
Beschwerden haben,
suchen Sie umgehend
ärztlichen Rat auf und
nehmen Sie die
Verpackung des
Produkts mit.

If you experience any
health problems after
using lawn fertilizer,
seek medical advice
immediately and take
the product packaging
with you.

Si vous rencontrez
des problèmes de
santé après avoir
utilisé de l'engrais
pour pelouse,
consultez
immédiatement un
médecin et emportez
l'emballage du produit
avec vous.

In caso di problemi di
salute dopo l'uso del
fertilizzante per prato,
consultare
immediatamente un
medico e portare con
sé la confezione del
prodotto.

Als u
gezondheidsprobleme
n heeft na het gebruik
van gazonbemesting,
zoek dan onmiddellijk
medisch advies en
neem de verpakking
van het product mee.

Si tiene algún
problema de salud
después de usar
fertilizante para
césped, busque
atención médica de
inmediato y lleve
consigo el embalaje
del producto.

Pokud máte po použití
trávníkového hnojiva
nějaké zdravotní
problémy, vyhledejte
ihned lékařskou
pomoc a vezměte s
sebou obal přípravku.

Ako imate
zdravstvenih
problema nakon
korištenja gnojiva za
travnjake, odmah
potražite savjet
liječnika i sa sobom
ponesite ambalažu
proizvoda.

Ako imate
zdravstvenih
problema nakon
korištenja gnojiva za
travnjake, odmah
potražite savjet
liječnika i sa sobom
ponesite ambalažu
proizvoda.

Ha a pázsittrágya
használata után
bármilyen
egészségügyi
problémája van,
azonnal forduljon
orvoshoz, és vigye
magával a termék
csomagolását.

Vor der Anwendung
Handschuhe tragen,
um Hautreizungen zu
vermeiden.

Wear gloves before
use to avoid skin
irritation.

Portez des gants
avant utilisation pour
éviter les irritations
cutanées.

Indossare i guanti
prima dell'uso per
evitare irritazioni alla
pelle.

Draag vóór gebruik
handschoenen om
huidirritatie te
voorkomen.

Use guantes antes de
usar para evitar
irritación de la piel.

Před použitím si
nasaďte rukavice, aby
nedošlo k podráždění
pokožky.

Nosite rukavice prije
uporabe kako biste
izbjegli iritaciju kože.

Pred uporabo nosite
rokavice, da
preprečite draženje
kože.

Használat előtt
viseljen kesztyűt a
bőrirritáció elkerülése
érdekében.

Nicht einatmen. Staub
nicht einatmen.
Vermeiden Sie den
Kontakt mit Augen
und Haut.

Do not inhale. Do not
breathe dust. Avoid
contact with eyes and
skin.

N'inspirez pas. Ne
respirez pas la
poussière. Évitez tout
contact avec les yeux
et la peau.

Non inalare. Non
respirare la polvere.
Evitare il contatto con
gli occhi e la pelle.

Niet inhaleren. Stof
niet inademen.
Vermijd contact met
ogen en huid.

No inhales. No
respirar el polvo. Evite
el contacto con los
ojos y la piel.

Nevdechujte.
Nevdechujte prach.
Zabraňte kontaktu s
očima a pokožkou.

Nemojte udisati. Ne
udisati prašinu.
Izbjegavajte kontakt s
očima i kožom.

Ne vdihujte. Ne
vdihavati prahu.
Preprečiti stik z očmi
in kožo.

Ne lélegezzen be. A
port nem szabad
belélegezni. Kerülje a
szemmel és bőrrel
való érintkezést.

Nach Gebrauch
gründlich die Hände
waschen.

Wash hands
thoroughly after use.

Lavez-vous
soigneusement les
mains après
utilisation.

Lavarsi
accuratamente le
mani dopo l'uso.

Was uw handen
grondig na gebruik.

Lávese bien las
manos después de su
uso.

Po použití si důkladně
umyjte ruce.

Nakon upotrebe
temeljito operite ruke.

Po uporabi si temeljito
umijte roke.

Használat után
alaposan mosson
kezet.

Kann Hautreizungen
verursachen.
Handschuhe tragen,
wenn Sie damit
arbeiten.

May cause skin
irritation. Wear gloves
when handling.

Peut provoquer une
irritation cutanée.
Portez des gants
lorsque vous travaillez
avec.

Può causare
irritazione alla pelle.
Indossare guanti
quando si lavora con
esso.

Kan huidirritatie
veroorzaken. Draag
handschoenen als u
ermee werkt.

Puede causar
irritación de la piel.
Use guantes cuando
trabaje con él.

Může způsobit
podráždění kůže. Při
práci s ním používejte
rukavice.

Može izazvati iritaciju
kože. Nosite rukavice
prilikom rukovanja.

Lahko povzroči
draženje kože. Pri
delu z njim nosite
rokavice.

Bőrirritációt okozhat.
Viseljen kesztyűt,
amikor dolgozik vele.

Einatmen von Staub
vermeiden. Bei der
Anwendung für
ausreichende
Belüftung sorgen.

Avoid inhalation of
dust. Ensure
adequate ventilation
during use.

Évitez de respirer la
poussière. Assurer
une ventilation
adéquate lors de
l’utilisation.

Evitare di respirare la
polvere. Garantire
un'adeguata
ventilazione durante
l'uso.

Vermijd inademen van
stof. Zorg voor
voldoende ventilatie
tijdens gebruik.

Evite respirar el polvo.
Asegúrese de que
haya una ventilación
adecuada durante el
uso.

Vyvarujte se
vdechování prachu.
Při používání zajistěte
dostatečné větrání.

Izbjegavajte udisanje
prašine. Prilikom
korištenja osigurajte
odgovarajuću
ventilaciju.

Izogibajte se
vdihavanju prahu. Pri
uporabi poskrbite za
ustrezno
prezračevanje.

Kerülje a por
belélegzését.
Használat közben
gondoskodjon
megfelelő
szellőzésről.
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Kontakt mit den
Augen vermeiden. Im
Falle von Kontakt mit
den Augen gründlich
mit Wasser ausspülen
und ärztlichen Rat
einholen.

Avoid contact with
eyes. In case of
contact with eyes,
rinse thoroughly with
water and seek
medical advice.

Évitez tout contact
avec les yeux. En cas
de contact avec les
yeux, rincer
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin.

Evitare il contatto con
gli occhi. In caso di
contatto con gli occhi,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Vermijd contact met
de ogen. Bij contact
met de ogen grondig
met water spoelen en
medisch advies
inwinnen.

Evite el contacto con
los ojos. En caso de
contacto con los ojos,
enjuagar
abundantemente con
agua y consultar a un
médico.

Vyhněte se kontaktu s
očima. Při zasažení
očí důkladně
vypláchněte vodou a
vyhledejte lékařskou
pomoc.

Izbjegavati kontakt s
očima. U slučaju
dodira s očima,
temeljito isprati vodom
i potražiti savjet
liječnika.

Izogibajte se stiku z
očmi. V primeru stika
z očmi temeljito
sperite z vodo in
poiščite zdravniško
pomoč.

Kerülje a szembe
jutást. Szemmel való
érintkezés esetén
alaposan öblítse ki
vízzel és forduljon
orvoshoz.


